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Note 1: This law affects franchising.

Note 2: Some unofficial translations in English have substituted the word ““commercial
affiliation”” with Franchising.
The EFF has chosen, in this translation, to refer as closely as it can to the original Italian terms,
whilst marking their ‘franchising” equivalents in blue:
- “commercial affiliation” = franchising
- “affiliant”(which does actually exist in English, but which can be understood) = franchisor,
- “affiliate” = franchisee.

Article 1. Definitions

1. A “commercial affiliation” (“franchising”) is an agreement, whatever name it may
have, between two legally and economically independent parties, whereby one party grants to
another one, against consideration, a set of industrial or intellectual property rights, related to
trademarks, trade names, shop signs, utility models, industrial designs, copyright, know how,
patents, technical and commercial consulting and assistance, under which the “affiliate”
(franchisee) joins a system (network) constituted by a number of “affiliates”(franchisees)
operating in the territory, for the purpose of distributing specific goods and services.

2. The “commercial affiliation” (franchise) contract can be adopted in any sector of
economic activity.

3. In the “commercial affiliation” (franchise) contract:

a)“know-how” means a body of non patented practical information, resulting from the
“affiliant”’s (franchisor’s) experience and testing , which is secret, substantial and identified;

“secret” means that the know-how, as a body of information or in the specific configuration
and assembly of its components, is not generally known or easily accessible;



“substantial” means that the know-how includes information which is indispensable to the
“affiliate” (franchisee) for the purpose of use, sale or resale (distribution), management or
organization of goods and services identified under the agreement;

“identified” means that the know-how must be described in a sufficiently comprehensive
manner to check that it fulfils the criteria of secrecy and substantiality;

b) “entry fee” means a fixed (financial) amount notably related to the economic value and to
the potential development of the system which is paid by the “affiliate” (franchisee) at the
moment the “commercial affiliation” (franchise) contract is signed;

c) “royalties” means a percentage fee requested by the “affiliant” (franchisor) of the “affiliate”
(franchisee) and related to the business turnover of the latter, or consisting of a fixed rate,
which can notably be paid by instalments.

d) “affiliant”’s (franchisor’s) goods” means goods manufactured by the “affiliant” (franchisor)
or according to his instructions and marked with the “affiliant”’s (franchisor’s) name.

Article 2. Scope of the law

1. The provisions regarding the “commercial affiliation” (franchise) contract, as defined in
Article 1 also apply:
- to the principal “commercial affiliation” (Master Franchise) contract, whereby an undertaking
grants to another one, legally and economically independent from the former, against a direct
or indirect consideration, the right to operate a “commercial affiliation” (franchise) for the
purpose of having “commercial affiliation” (franchise) agreements signed with third parties;
and
- to “corner” “commercial affiliation” (corner franchising), whereby the “affiliate” (franchisee),
fits out a space, in an area at its disposal, exclusively dedicated to the commercial activity
mentioned in Article 1, paragraph 1.

Article 3. Form and content of the contract

1. The “commercial affiliation” (franchise) contract must be in writing; otherwise it is null
and void.

2. To set up a “commercial affiliation” (franchise) network, the “affiliant” (franchisor)
must have tested its commercial formula on the market.

3. If the contract is defined for a limited term, the “affiliant” (franchisor) must guarantee
the “affiliate” (franchisee) a minimum term to allow the latter to depreciate his investments,
and in any case not less than three years, except in the case of earlier termination of the
contract due to one of the parties not fulfilling its contractual obligations;

4. The contract must also expressly mention:

a) the amount of investments and other possible entry fees that the “affiliate” (franchisee)
shall bear before the beginning of his activity;

b) the manner of calculating and paying the royalties, as well as the possible indication of
minimum turnover to be realised by the “affiliate” (franchisee);



c) the scope of possible exclusive territorial rights granted either vis-à-vis other
franchisees of the network, or vis-à-vis sales channels and outlets run directly by the
“affiliant” (franchisor);

d) the details of the know-how provided by the “affiliant” (franchisor) to the “affiliate”
(franchisee);

e) the possible means of acknowledging the contribution of know-how by the “affiliate”
(franchisee);

f) the details of the services offered by the “affiliant” (franchisor) in terms of technical
and commercial assistance, setting-up and furnishing of the outlet, training;

g) the conditions for the contract's renewal, termination or possible transfer (assignment).

Article 4. Obligations of the “affiliant” (franchisor)

1. At least 30 days before the signing of a “commercial affiliation” (franchise) contract,
the “affiliant” (franchisor) must provide the prospective “affiliate” (franchisee) with a complete
copy of the contract to be signed, together with the following annexes, except those (annexes)
for which objective and specific confidentiality requirements exist, which however shall be
mentioned in the contract:

a) main information concerning the “affiliant” (franchisor), including corporate name and
corporate assets and, if the prospective “affiliate” (franchisee) asks for it, a copy of the
“affiliant”’s (franchisor’s) balance sheets for the last three years or since the beginning of its
activity, if the activity is in operation for less than three years;

b) indication of the trademarks used in the system, including details relating to their
registration or filing, or to the license granted to the “affiliant” (franchisor) by the third party
who owns the trademarks, or any documentation proving the concrete use of the trademark in
the system.

c) a synthetic description of the elements characterizing the activity of the “commercial
affiliation” (franchise);

d) a list of the “affiliates” (franchisees) currently operating in the network as well as a list
of the “affiliant”’s (franchisor’s) direct outlets;

e) indication of the variation, year by year, of the number of “affiliates” (franchisees),
including their location during the last three years or from the date of the setting up the
“affiliant”’s (franchisor's) business, if it is less than three years old;

f) a short description of any eventual judicial or arbitral proceeding raised in relation to
the “commercial affiliation” (franchise) system against the “affiliant” (franchisor) and
concluded during the last three years, initiated both by “affiliates” (franchisees) and private
parties or public authorities in compliance with privacy law in force;

2. For the Annexes covered by items d), e) and f) of paragraph 1, the “affiliant”
(franchisor) may limit his information to his activities on the Italian market only. The Minister
Production Activities (Ministro delle attivitŕ produttive) will, through a decree to be passed



within 90 days of the entry into force of this law, rule on the information covered by the said
items d),e),and f to be provided by “affiliants” (franchisors) that in the past operated
exclusively abroad.

Article 5. Obligations of the “affiliate” (franchisee)

1. The “affiliate” (franchisee) cannot transfer its registered office, as mentioned in the
contract, without the prior consent of the “affiliant” (franchisor), except in case of force
majeure.

2. The “affiliate” (franchisee) undertakes to respect and have respected by its own
collaborators and personnel, even after termination of the contract, the maximum
confidentiality on the content of the activity which is the object of the “commercial affiliation”
(franchise) contract.

Article 6. Pre-contractual Behaviour Obligations

1. The “affiliant” (franchisor) must at all times behave towards the prospective “affiliate”
(franchisee) with loyalty, fairness and good faith and must promptly provide the prospective
“affiliate” (franchisee) with any data and information the latter deems necessary or useful for
the purposes of signing the “commercial affiliation” (franchise) contract, except in the case of
objectively confidential information or if such disclosure would violate the rights of a third
party.

2. The “affiliant” (franchisor) must justify to the prospective “affiliate” (franchisee) any
possible failure in disclosing the information and data requested by the “affiliate” (franchisee).

3. The prospective “affiliate” (franchisee) must behave towards the “affiliant” (franchisor)
with loyalty, fairness and good faith and provide the “affiliant” (franchisor), promptly and in a
correct and complete manner, with any information and data, whose knowledge is necessary or
appropriate for the purposes of the signing of the “commercial affiliation” (franchise) contract,
even if not expressly requested by the “affiliant” (franchisor).

Article 7. Conciliation

1. In case of dispute over the “commercial affiliation” (franchise) contracts, the parties
can agree that before addressing the case to the courts or to arbitration, they must try to
conciliate through the Chamber of Commerce & Industry where the “affiliate”’s (franchisee's)
registered office is located.
Articles 38, 39 and 40 of the Legal Decree of January 12, 2003,N° 5, will apply, if compatible,
to the proceedings of conciliation.

Article 8. Annulment of the contract

1. If one party has provided false information, the other party may ask for the annulment
of the contract according to art. 1439 of the Civil Code, as well as for damages, if due.

Article 9. Provisional and final regulations



1. The provisions of the present law apply to any “commercial affiliation” (franchise)
contract currently in force on the territory of the State at the date of entry into force of this law.

2. “commercial affiliation” (franchise) agreements signed prior to the entry into force of
the present law, if not stipulated in the form required by Article 3, paragraph 1 (in writing),
shall be formalized in writing according to the provisions of the present law within one year
from the aforesaid date.
Prior written agreements shall have to conform to the provisions of the present law within the
same delay.

3. The present law enters into force on the day following its publication in the Official
Journal (Gazetta Ufficiale).

Copy of the original text in Italian:

Norme per l’affiliazione della disciplina commerciale

Art. 1. (Definizioni)

1. L'affiliazione commerciale (franchising) č il contratto, comunque denominato, fra due
soggetti giuridici, economicamente e giuridicamente indipendenti, in base al quale una parte
concede la disponibilitŕ all'altra, verso corrispettivo, di un insieme di diritti di proprietŕ
industriale o intellettuale relativi a marchi, denominazioni commerciali, insegne, modelli di
utilitŕ, disegni, diritti di autore, know-how, brevetti, assistenza o consulenza tecnica e
commerciale, inserendo l'affiliato in un sistema costituito da una pluralitŕ di affiliati distribuiti
sul territorio, allo scopo di commercializzare determinati beni o servizi.

2. Il contratto di affiliazione commerciale puň essere utilizzato in ogni settore di attivitŕ
economica.

3. Nel contratto di affiliazione commerciale si intende:
a) per know-how, un patrimonio di conoscenze pratiche non brevettate derivanti da esperienze
e da prove eseguite dall'“affiliant”e, patrimonio che č segreto, sostanziale ed individuato; per
segreto, che il know-how, considerato come complesso di nozioni o nella precisa
configurazione e composizione dei suoi elementi, non č generalmente noto né facilmente
accessibile; per sostanziale, che il know-how comprende conoscenze indispensabili all'affiliato
per l'uso, per la vendita la rivendita, la gestione o l'organizzazione dei beni o servizi
contrattuali; per individuato, che il know-how deve essere descritto in modo sufficientemente
esauriente, tale da consentire di verificare se risponde ai criteri di segretezza e di sostanzialitŕ;

b) per diritto di ingresso, una cifra fissa, rapportata anche al valore economico e alla capacitŕ di
sviluppo della rete, che l'affiliato versa al momento della stipula del contratto di affiliazione
commerciale;

c) per royalties, una percentuale che l'“affiliant”e richiede all'affiliato commisurata al giro
d'affari del medesimo o in quota fissa, da versarsi anche in quote fisse periodiche;

d) per beni dell'“affiliant”e, i beni prodotti dall'“affiliant”e o secondo le sue istruzioni e
contrassegnati dal nome dell'“affiliant”e.

Art. 2. (Ambito di applicazione della legge).



1. Le disposizioni relative al contratto di affiliazione commerciale, come definito all'articolo 1,
si applicano anche al contratto di affiliazione commerciale principale con il quale un'impresa
concede all'altra, giuridicamente ed economicamente indipendente dalla prima, dietro
corrispettivo, diretto o indiretto, il diritto di sfruttare un'affiliazione commerciale allo scopo di
stipulare accordi di affiliazione commerciale con terzi, nonché al contratto con il quale
l'affiliato, in un'area di sua disponibilitŕ, allestisce uno spazio dedicato esclusivamente allo
svolgimento dell'attivitŕ commerciale di cui al comma 1 dell'articolo 1.

Art.3.(Forma e contenuto del contratto).

1. Il contratto di affiliazione commerciale deve essere redatto per iscritto a pena di nullitŕ.

2. Per la costituzione di una rete di affiliazione commerciale l'“affiliant”e deve aver
sperimentato sul mercato la propria formula commerciale.

3. Qualora il contratto sia a tempo determinato, l'“affiliant”e dovrŕ comunque garantire
all'affiliato una durata minima sufficiente all'ammortamento dell'investimento e comunque non
inferiore a tre anni. Č fatta salva l'ipotesi di risoluzione anticipata per inadempienza di una
delle parti.

4. Il contratto deve inoltre espressamente indicare: a) l'ammontare degli investimenti e delle
eventuali spese di ingresso che l'affiliato deve sostenere prima dell'inizio dell'attivitŕ; b) le
modalitŕ di calcolo e di pagamento delle royalties, e l'eventuale indicazione di un incasso
minimo da realizzare da parte dell'affiliato; c) l'ambito di eventuale esclusiva territoriale sia in
relazione ad altri affiliati, sia in relazione a canali ed unitŕ di vendita direttamente gestiti
dall'“affiliant”e; d) la specifica del know-how fornito dall'“affiliant”e all'affiliato; e) le
eventuali modalitŕ di riconoscimento dell'apporto di know-how da parte dell'affiliato; f) le
caratteristiche dei servizi offerti dall'“affiliant”e in termini di assistenza tecnica e commerciale,
progettazione ed allestimento, formazione; g) le condizioni di rinnovo, risoluzione o eventuale
cessione del contratto sttesso.

Art. 4. (Obblighi dell'“affiliant”e).

1. Almeno trenta giorni prima della sottoscrizione di un contratto di affiliazione commerciale
l'“affiliant”e deve consegnare all'aspirante affiliato copia completa del contratto da
sottoscrivere, corredato dei seguenti allegati, ad eccezione di quelli per i quali sussistano
obiettive e specifiche esigenze di riservatezza, che comunque dovranno essere citati nel
contratto:

a) principali dati relativi all'“affiliant”e, tra cui ragione e capitale sociale e, previa richiesta
dell'aspirante affiliato, copia del suo bilancio degli ultimi tre anni o dalla data di inizio della
sua attivitŕ, qualora esso sia avvenuto da meno di tre anni;

b) l'indicazione dei marchi utilizzati nel sistema, con gli estremi della relativa registrazione o
del deposito, o della licenza concessa all'“affiliant”e dal terzo, che abbia eventualmente la
proprietŕ degli stessi, o la documentazione comprovante l'uso concreto del marchio;

c) una sintetica illustrazione degli elementi caratterizzanti l'attivitŕ oggetto dell'affiliazione
commerciale;



d) una lista degli affiliati al momento operanti nel sistema e dei punti vendita diretti
dell'“affiliant”e;

e) l'indicazione della variazione, anno per anno, del numero degli affiliati con relativa
ubicazione negli ultimi tre anni o dalla data di inizio dell'attivitŕ dell'“affiliant”e, qualora esso
sia avvenuto da meno di tre anni;

f) la descrizione sintetica degli eventuali procedimenti giudiziari o arbitrali, promossi nei
confronti dell'“affiliant”e e che si siano conclusi negli ultimi tre anni, relativamente al sistema
di affiliazione commerciale in esame, sia da affiliati sia
da terzi privati o da pubbliche autoritŕ, nel rispetto delle vigenti norme sulla privacy;

2. Negli allegati di cui alle lettere d), e) ed f) del comma 1 l'“affiliant”e puň limitarsi a fornire
le informazioni relative alle attivitŕ svolte in Italia. Con decreto del Ministro delle attivitŕ
produttive, da emanarsi entro novanta giorni dalla data di entrata in vigore della presente legge,
sono definite le informazioni che, in relazione a quanto previsto dalle predette lettere d), e) ed
f), dovranno essere fornite dagli “affiliant”i che in precedenza abbiano operato esclusivamente
all'estero.

Art. 5. (Obblighi dell'affiliato).

1. L'affiliato non puň trasferire la sede, qualora sia indicata nel contratto, senza il preventivo
consenso dell'“affiliant”e, se non per causa di forza maggiore.

2. L'affiliato si impegna ad osservare e a far osservare ai propri collaboratori e dipendenti,
anche dopo lo scioglimento del contratto, la massima riservatezza in ordine al contenuto
dell'attivitŕ oggetto dell'affiliazione commerciale.

Art. 6. (Obblighi precontrattuali di comportamento).

1. L'“affiliant”e deve tenere, in qualsiasi momento, nei confronti dell'aspirante affiliato, un
comportamento ispirato a lealtŕ, correttezza e buona fede e deve tempestivamente fornire,
all'aspirante affiliato, ogni dato e informazione che lo stesso ritenga necessari o utili ai fini
della stipulazione del contratto di affiliazione commerciale, a meno che non si tratti di
informazioni oggettivamente riservate o la cui divulgazione costituirebbe violazione di diritti di
terzi.

2. L'“affiliant”e deve motivare all'aspirante affiliato l'eventuale mancata comunicazione delle
informazioni e dei dati dallo stesso richiesti.

3. L'aspirante affiliato deve tenere in qualsiasi momento, nei confronti dell'“affiliant”e, un
comportamento improntato a lealtŕ, correttezza e buona fede e deve fornire, tempestivamente
ed in modo esatto e completo, all'“affiliant”e ogni informazione e dato la cui conoscenza risulti
necessaria o opportuna ai fini della stipulazione del contratto di affiliazione commerciale,
anche se non espressamente richiesti dall'“affiliant”e.

Art. 7. (Conciliazione).

1. Per le controversie relative ai contratti di affiliazione commerciale le parti possono
convenire che, prima di adire l'autoritŕ giudiziaria o ricorrere all'arbitrato, dovrŕ essere fatto un
tentativo di conciliazione presso la camera di commercio, industria, artigianato e agricoltura
nel cui territorio ha sede l'affiliato. Al procedimento di conciliazione si applicano, in quanto



compatibili, le disposizioni di cui agli articoli 38, 39 e 40 del decreto legislativo 12 gennaio
2003, n. 5.

Art. 8. (Annullamento del contratto).

1. Se una parte ha fornito false informazioni, l'altra parte puň chiedere l'annullamento del
contratto ai sensi dell'articolo 1439 del codice civile nonché il risarcimento del danno, se
dovuto.

Art. 9. (Norme transitorie e finali).

1. Le disposizioni della presente legge si applicano a tutti i contratti di affiliazione
commerciale in corso nel territorio dello Stato alla data di entrata in vigore della legge stessa.

2. Gli accordi di affiliazione commerciale anteriori alla data di entrata in vigore della presente
legge se non stipulati a norma dell'articolo 3, comma 1, devono essere formalizzati per iscritto
secondo le disposizioni della presente legge entro un anno dalla predetta data. Entro lo stesso
termine devono essere adeguati alle disposizioni della presente legge i contratti anteriori
stipulati per iscritto.

3. La presente legge entra in vigore il giorno successivo a quello della sua pubblicazione nella
Gazzetta Ufficiale.

*************


